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fr

Consignes de sécurité

it

Informazioni di sicurezza

de

Sicherheitshinweise

en

Safety Precautions

Diese Sicherheitshinweise sind als Teil des
Produkts wahrend der gesamten Lebensdauer
aufzubewahren. Montage, Inbetriebnahme
und Wartung des vorliegenden Produkts sind

é ausschlieBlich durch fachkundiges Personal und
geman den Angaben in der Betriebsanleitung
auszufiihren. Eingriffe und Veranderungen am
Produkt sind nicht zuldssig. Bei Nichtbeachtung
sowie unsachgeméaBem Umgang wird fir Produkt-
und Folgeschéden keine Haftung tibernommen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

« Das Produkt ist kein Sicherheitsbauteil gemas der
Richtlinie 2006/42 EG (Maschinenrichtlinie).

Das Produkt ist nicht fir den Einsatz in explosionsge-
fahrdeten Bereichen geeignet.

Das Produkt ist vor Verunreinigungen und mechani-
schen Einwirkungen zu schitzen.

Das Produkt darf ausschlieBlich mit Zubehér von
wenglor oder mit von wenglor freigegebenem Zubehér
verwendet oder mit zugelassenen Produkten kombiniert
werden. Eine Liste des freigegebenen Zubehors und
passende Kombinationsprodukte sind auf der Produktde-
tailseite unter www.wenglor.com abrufbar.

Weitere Informationen wie Datenblétter und Betriebsan-
leitungen sind unter www.wenglor.com erhéltlich.

es

Aviso de seguridad

These safety precautions must be retained as
an essential part of the product for the entire
duration of its service life. Installation, initial
start-up and maintenance of this product may
only be carried out by qualified personnel
A in accordance with the specifications in the
operating instructions. Tampering with or
modifying the product is impermissible. In the
event of noncompliance or improper handling,
no liability can be assumed for damage to the
product or any consequential damages.

General Safety Precautions

« The product is not a safety component in accordance
with 2006/42/EC (Machinery Directive).

The product is not suitable for use in potentially
explosive atmospheres.

The product must be protected against contamina-
tion and mechanical influences.

The product may only be used with accessories
supplied or approved by wenglor, or in combination
with approved products. A list of approved accesso-
ries and products which can be used in combination
is available on the product detail page at www.
wenglor.com.

Further information such as data sheets and operating
instructions is also available at www.wenglor.com.
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Guvenlik uyarilan

Les présentes consignes de sécurité font
partie intégrante du produit et doivent étre
conservées pendant toute la durée d'utilisa-
tion de ce dernier. Le montage, la mise en
service et I'entretien de ce produit doivent
impérativement étre réalisés par du personnel
qualifié, conformément aux indications
figurant dans le manuel d'utilisation. Toute
intervention ou modification sur le produit

est interdite. Nous déclinons toute responsabi-
lité pour les dégradations du produit et les
dommages résultant d’'un non-respect des
consignes fournies ou d’une utilisation non
conforme de celui-ci.

Consignes de sécurité générales

+ Ce produit n'est pas un composant de sécurité
conformément a la directive 2006/42 CE (directive
Machines).

Le produit ne convient pas a une utilisation en
atmosphére explosive.

Protéger le produit contre les impuretés et les
contraintes mécaniques.

Ce produit doit étre utilisé exclusivement avec des ac-
cessoires wenglor, agréés par wenglor ou encore avec
des produits homologués. Une liste des accessoires
agréés et des combinaisons de produits appropriées
est disponible sur www.wenglor.com, sur la page
contenant les caractéristiques détaillées du produit.
De plus amples informations (fiches techniques et
manuels d'utilisation, par ex.) sont disponibles sur
www.wenglor.com.
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REHA

Queste informazioni di sicurezza devono
essere conservate insieme al prodotto per
l'intera durata di quest‘ultimo. Il montaggio,
la messa in funzione e la manutenzione di
questo prodotto devono essere eseguiti solo

alle indicazioni riportate nelle istruzioni per

i da personale qualificato e conformemente

I'uso. Non sono consentite manomissioni e
modifiche del prodotto. Si declina ogni respon-
sabilita per eventuali danni al prodotto, diretti
o indiretti, causati dalla mancata osservanza
di queste istruzioni o da manipolazioni non a
regola d‘arte.

Informazioni di sicurezza generali

Ulteriori informazioni, schede tecniche e istruzioni per I'uso

Il prodotto non & un componente di sicurezza ai sensi
della Direttiva 2006/42/CE (Direttiva Macchine).

Il prodotto non & idoneo all'impiego in atmosfera poten-
zialmente esplosiva.

Il prodotto deve essere protetto da contaminazioni e
azioni meccaniche.

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con
accessori fabbricati o autorizzati da wenglor e associato
solo a prodotti approvati. Un elenco degli accessori

autorizzati e dei prodotti idonei per I'impiego combinato &

disponibile sulla pagina delle informazioni dettagliate sul
prodotto all‘indirizzo www.wenglor.com.

sono disponibili sul sito www.wenglor.com.
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Veiligheidsinstructies

Conservar este aviso de seguridad como parte
del producto durante toda la vida dtil de este. El
montaje, la puesta en marcha y el mantenimiento
del presente producto deben ser realizados
exclusivamente por personal especializado y
A conforme a la informacién incluida en el manual
de instrucciones. No esta permitido manipular
ni modificar el producto. No se asumira ningin
tipo de responsabilidad en cuanto a dafios en el
producto o derivados debidos a la inobservancia
o el manejo inadecuado.

Bu giivenlik uyarilari, Griinlin pargasi olarak
tim kullanim émrii boyunca saklanmalidir.
Mevcut Griiniin montaj, devreye alma ve
bakim islemleri sadece uzman personel
tarafindan ve bu isletme kilavuzundaki bilgi-

A lere uyularak yapiimalidir. Uriine miidahale
edilmesine ve Griiniin degistirilmesine izin
verilmez. Buna uyulmamasi ve hatali kullanim
durumunda, Griin hasarlari ve miteakip
hasarlara yonelik olarak hicbir sorumluluk
Gstlenilmez.

Aviso de seguridad general

« Este producto no es ninglin componente de seguridad
segun la Directiva 2006/42/EC (directiva relativa a las
maquinas).

Este producto no es apto para el uso en atmdsferas
potencialmente explosivas.

« Es necesario proteger el producto de los contaminantes
y las influencias mecanicas.

Este producto ha de emplearse exclusivamente con
accesorios de wenglor o accesorios habilitados de
wenglor o combinarse con productos autorizados. La
lista de accesorios habilitados y productos combinados
se encuentra disponible en la pagina con informacién del
producto en www.wenglor.com.

Encontraras mas informacién como hojas de datos e
instrucciones de servicio en www.wenglor.com.
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Instrucdes de seguranca

Genel glivenlik uyarilan

« Urlin, 2006/42/EG sayli ydnetmelik (Makine Yonet-
meligi) uyarinca bir glivenlik pargasi degildir.

Uriin, patlama tehlikesi altindaki bélgelerde kullanim
icin uygun degildir.

« Uriin, gevresel ve mekanik etkilere karsi korun-
malidir.

Urtin sadece, wenglor'un aksesuarlari veya wenglor
tarafindan onaylanmis aksesuarlarla kullaniimali
veya izin verilen driinlerle birlestiriimelidir.
Onaylanan aksesuarlar ve uygun kombinasyon
ardnlerinin listesi, www.wenglor.com adresindeki
ardin ayrintilar sayfasinda bulunabilir.

Bilgi formlari ve isletme kilavuzlari gibi diger bilgiler,
www.wenglor.com adresinden temin edilebilir.

da

Sikkerhedsoplysninger
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Deze veiligheidsinstructies moeten als deel van
het product gedurende de gehele productcyclus
bewaard worden. Montage, inbedrijfstelling en
onderhoud van dit product mogen uitsluitend

overeenkomstig de aanwijzingen in de gebruiks-

j worden uitgevoerd door vakkundig personeel,

aanwijzing. Modificaties en veranderingen van het

product zijn niet toegestaan. Bij het niet in acht
nemen van en bij verkeerd gebruik, wordt geen
aansprakelijkheid aanvaard voor beschadiging
van het product en eventuele gevolgschade.

Estas instrucdes de seguranca devem ser man-
tidas como parte do produto, durante toda a vida
util. A montagem, colocagéo em funcionamento
e manutencao do presente produto sé devem
ser realizadas por pessoal especializado e de

A acordo com os dados do manual de operacao.
Nao € permitido fazer intervencdes ou alteracoes
no produto. Em caso de ndo observagéo, assim
como o manuseio indevido, nenhuma respon-
sabilidade sera assumida por danos ao produto
ou indiretos.

Algemene veiligheidsinstructies

« Het product is geen veiligheidscomponent overeenkom-

stig richtlijn 2006/42 EG (machinerichtlijn).

Het product is niet geschikt voor gebruik in explosiege-
vaarlijke zones.

Het product moet beschermd worden tegen verontreini-
ging en mechanische krachtinwerking.

Het product mag uitsluitend met accessoires van

wenglor, of met toebehoren dat door wenglor is vrijgege-
ven, gebruikt of met toegelaten producten gecombineerd

worden. Een overzicht van vrijgegeven toebehoren en

passende producten voor combinaties is te vinden op de

pagina met productgegevens op www.wenglor.com.

Meer informatie, zoals datasheets en gebruiksaanwijzin-
gen zijn te vinden op www.wenglor.com.

InstrugGes gerais de seguranca

« O produto ndo é um componente de seguranca de acor-
do com a diretriz 2006/42 CE (diretriz de maquinas).

» O produto ndo é adequado para o uso em areas com

risco de exploséo.

O produto deve ser protegido contra sujeiras e influén-

cias mecanicas.

O produto sé deve ser usado com acessérios da wen-

glor ou liberados por ela, ou combinado com produtos

aprovados. Uma lista dos acessérios liberados e combi-

nagdes de produtos adequados pode ser encontrada no

enderego www.wenglor.com.

Mais informagGes, como folhas de dados técnicos e
manuais de instrugdo podem ser obtidas no enderego
www.wenglor.com.

Disse sikkerhedsoplysninger skal opbevares
i hele produktets levetid som en del af det.
Montering, ibrugtagning og vedligeholdelse
af det foreliggende produkt ma udelukkende

A udferes af fagpersonale og iht. oplysningerne
i driftsvejledningen. Indgreb i og eendringer
af produktet er ikke tilladt. Ved tilsidesaettelse
samt ukorrekt omgang haeftes der ikke for
produkt- og folgeskader.

Generelle sikkerhedsoplysninger

« Produktet er ikke nogen sikkerhedskomponent it
direktivet 2006/42 EF (Maskindirektiv).

Produktet er ikke egnet til anvendelse i eksplosions-
farlige omrader.

Produktet skal beskyttes mod forureninger og
mekanisk pavirkning.

Produktet ma udelukkende anvendes med tilbeher
fra wenglor eller med tilbehor, der er blevet frigivet af
wenglor, eller kombineres med godkendte produkter.
En liste over frigivet tilbehor og passende kombinati-
onsprodukter finder man pa produktdetaljesiden pa
www.wenglor.com.

Yderligere informationer som f.eks. datablade og
driftsvejledninger fas pa www.wenglor.com.
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Arahan keselamatan

pl

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

ro

Instructiuni privind securitatea produsului
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SV

Séakerhetsanvisningar

Arahan keselamatan ini hendaklah disimpan
sebagai sebahagian daripada produk
sepanjang hayat produk. Pemasangan,
pra-permulaan dan penyelenggaraan produk
perlu dijalankan oleh kakitangan yang

& berkelulusan mengikut spesifikasi di dalam
arahan pengendalian. Pengubahsuaian dan
modifikasi produk adalah tidak dibenarkan.
Tiada liabiliti diterima untuk produk yang rosak
atau kerosakan yang berbangkit disebabkan
oleh kelalaian atau pengendalian yang salah.

Niniejsze instrukcje dotyczace bezpieczeristwa
nalezy przechowywacé jako cze$¢ produktu przez
caly okres jego uzytkowania. Instalacja, urucho-
mienie i konserwacja tego urzadzenia musza by¢
przeprowadzane wytgcznie przez wykwalifikowa-
A ny personel i zgodnie z informacjami zawartymi w
niniejszej instrukciji. Ingerowanie w produkt oraz
modyfikowanie go sg zabronione. Gwarancja
od uszkodzen produktu oraz szkdd wynikowych
wygasa w przypadku nieprzestrzegania instrukcji
oraz niewtasciwego obchodzenia sig z produktem.

Arahan keselamatan am

+ Produk ini bukan komponen keselamatan
berdasarkan 2006/42/EC (Garis Panduan Mesin)
Produk ini tidak sesuai digunakan di kawasan yang
berpotensi mengalami letupan

Produk ini perlu dilindungi daripada pencemaran dan
kerosakan mekanikal.

Produk ini hanya boleh digunakan dengan aksesori
yang dibekalkan dan dibenarkan oleh wenglor atau
digunakan bersama aksesori dan produk yang
bertauliah. Senarai aksesori yang dibenarkan boleh
didapati di dalam laman butiran produk di
www.wenglor.com.

Informasi yang berkaitan seperti lembaran data dan
manual operasi juga boleh didapati di laman
www.wenglor.com.
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Arahan Pengamanan

0golne wskazowki bezpieczenstwa

Produkt nie stanowi czesci zabezpieczajacej wedtug
Dyrektywy 2006/42 WE (Dyrektywa maszynowa).
Produkt nie nadaje sie do stosowania w obszarach
zagrozonych wybuchem.

Produkt nalezy chroni¢ przed zabrudzeniami oraz
uszkodzeniami mechanicznymi.

Produkt mozna stosowa¢ wytgcznie z akcesoriami firmy
wenglor i akcesoriami przez nig zatwierdzonymi lub w
potgczeniu z innymi zatwierdzonymi produktami. Lista za-
twierdzonych akcesoriéw oraz dopasowanych kombinacji
produktow dostgpna jest na stronie produktu pod adresem
www.wenglor.com.

Dalsze informacie, takie jak arkusze danych i instrukcje
obstugi, dostepne sg na stronie www.wenglor.com.
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Biztonsagi utmutato

Aceste instructiuni sunt parte integranta a
produsului si trebuie pastrate pe intreaga durata de
viata a produsului. Montarea, punerea in functiune
si intretinerea produsului de faté trebuie efectuate
exclusiv de personal calificat, in conformitate cu

é instructiunile continute in manualul de utilizare. Nu
sunt permise interventiile asupra produsului sau
modificari ale produsului. In cazul nerespectarii
acestor instructiuni, precum si la utilizarea necores-
punzatoare, nu ne asumam nici o responsabilitate
pentru daunele rezultate in consecinta sau pentru
deteriorarile produsului.

Instructiuni generale de securitate

« Acest produs nu este clasificat ca fiind dispozitiv de sigu-
rantd in conformitate cu directiva 2006/42/CE (Directiva
privind echipamentele tehnice).

Acest produs nu este adecvat pentru utilizarea in zone
cu risc de explozie.

Acest produs trebuie protejat impotriva patrunderii
impuritétilor si a actiunilor mecanice.

Acest produs trebuie utilizat exclusiv cu accesorii oferite
de wenglor, cu accesorii aprobate de wenglor sau
combinat cu produse autorizate. O lista a accesoriilor
aprobate si a combinatiilor de produse adecvate poate fi
accesata pe pagina cu descrierea produsului pe
www.wenglor.com.

Informatii suplimentare, precum figele tehnice si manualele
de utilizare, sunt disponibile pe www.wenglor.com.
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WHCTpyKuuK 3a GeaonacHocT

De hér sakerhetsanvisningarna ar en del
av produkten och ska sparas under hela
produktens livslangd. Montering, driftsattning
och underhall av denna produkt far endast
é utféras av specialistpersonal i enlighet med
uppgifterna i bruksanvisningen. Det &r inte
tillatet att genomféra andringar eller andra
ingrepp pa produkten. Tillverkaren ansvarar
inte for produkt- eller félidskador om séker-
hetsanvisningarna inte beaktas.

Allménna sakerhetsanvisningar

Produkten &r ingen sakerhetskomponent i enlighet
med direktiv 2006/42/EG (maskindirektivet).
Produkten lampar sig inte fér anvandning i omraden
med explosionsrisk.

Produkten ska skyddas mot smuts och mekanisk
paverkan.

Produkten far endast anvandas med tillbehor

fran wenglor eller med tillbehér som godkénts av
wenglor, och far endast kombineras med godkanda
produkter.

En lista 6ver godkénda produkter och passande
kombinationsprodukter finns pa sidan for produktde-
taljer pA www.wenglor.com.

Mer information sasom datablad och bruksanvisningar
finns p4 www.wenglor.com.
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Bezpeénostni pokyny

Arahan pengamanan ini harus disimpan
sebagai bagian penting dari produk selama
masa pakainya, instalasi, awal mula
penggunaan dan pemeliharaan produk
ini hanya dapat dilakukan oleh personil
yang berkualitas sesuai dengan spesifikasi
A dalam petunjuk pengoperasian. Dilarang
membongkar dan memodifikasi produk.
Dalam hal ketidakpatuhan atau penanganan
yang tidak tepat, tidak ada kewajiban yang
dapat diasumsikan sebagai kerusakan —
kerusakan yang ditimbulkan karena produk
yang rusak.

Petunjuk Keselamatan Umum

Produk ini bukan komponen keselamatan
berdasarkan petunjuk 2006/42 EG (Petunjuk Mesin).
Produk ini tidak cocok untuk digunakan di lingkungan
yang berpotensi menimbulkan ledakan.

Produk ini harus dilindungi dari kontaminasi dan
kerusakan mekanis.

Produk ini hanya boleh digunakan bersama aksesori
dari wenglor maupun aksesori yang disetujui oleh
wenglor, atau dikombinasikan dengan produk yang
disetujui. Daftar aksesori yang disetujui dan produk
kombinasi yang sesuai dapat ditemukan pada
halaman rincian produk di www.wenglor.com.

Informasi lebih lanjut seperti lembar data dan petunjuk
pengoperasian tersedia di www.wenglor.com.
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Ezt a biztonsagi Utmutatét a termék részeként a
teljes élettartam alatt meg kell 6rizni. A termék
Gsszeszerelését, i
bantartasat kizarélag szakképzett személyek, a
kezelési Gitmutatoban megadottak szerint végez-
hetik. Beavatkozasok és mddositasok végzése a
terméken nem megengedett. Az elébbiek be nem
tartasa, valamint nem megfelel6 kezelés esetén
nem vallalunk felelésséget a termék karosodasa-
ért és a kovetkezményes karokért.

Altalanos biztonsagi tudnivalok

+ A termék nem biztonsagi berendezés a 2006/42/EK
irdnyelv (a gépekrdl szol6 irdnyelv) szerint.

A termék nem alkalmas robbanasveszélyes helyeken
tortén hasznélatra.

A terméket védeni kell a szennyezGdésektdl és a mecha-
nikai behatasoktdl.

A termék kizarélag a wenglor tartozékaival vagy a
wenglor altal j6vahagyott tartozékokkal hasznalhato, illet-
ve az engedélyezett termékekkel kombindlhatd.

A jévahagyott tartozékok felsoroldsa és a megfelel
kombindcids termékek a termék részletes oldalan,

a www.wenglor.com alatt dllnak rendelkezésre.

Tovabbi informaciok, példaul az adatlapok és a kezelési
dtmutaték, a www.wenglor.com alatt érhetdk el.
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Tean MHCTPYKUMK 3a BesonacHocT TpABBa Aa

Ce CbXpaHABAT KaTo YacT OT NpoAyKTa npes
LeNMA My eKCMNIoaTaUMOHEH XKUBOT. MOHTaX®LT,
BbBEXIAHETO B EKCroaralma 1 NoAAPbKKATA
Ha NpoJlyKTa TpABBa Aa ce U3BLPLUBAT Camo

OT 0ByyeH NepcoHan 1 CbrMacHo ykasaHUATa B
MHCTPYKUMATA 3a eKcnioatauna. MssbpLuaHeTo
Ha MOAM(UKALMM U NPOMEHH Ha NPOAYKTa He &
paspetueHo. Mpu HecnaseaHe Ha UHCTPYKLMUTE,
KaKTo ¥ NPy HenpasuiHa ynotpeda, He HOCUM
OTFOBOPHOCT 3a LLETH MO NPOAYKTA, KaKTO 1 3a
BCUUKM Bb3HUKHANM B PE3yNTaT Ha TOBa LLETH.

Tyto bezpecnostni pokyny je nutno uchovavat
jako soucast vyrobku po celou dobu jeho
Zivotnosti. Montaz, uvedeni do provozu a
udrzbu tohoto vyrobku smi provadét vyluéné
odborné zptisobily persondl v souladu s tdaji
uvedenymi v navodu k pouziti. Zasahy do
vyrobku a pozménovani vyrobku nejsou
pfipustné. Pfi nedodrzeni téchto pokynti,
jakoz i pi zachazeni s vyrobkem, které je

v rozporu s jeho uréenim, neprebira vyrobce
odpovédnost za $kody na vyrobku ani za
nasledné Skody.

06K MHCTPYKLUMK 3a Ge3onacHOCT

* TPOAYKTBT HE € KOMMOHEHT 3a CUTYPHOCT ChINAcHO

nvpektiea 2006/42 EO (dupexTvBa 3a MaluMHuTe).

MpoayKTsbT He e noaxoAAW 3a ynoTpeba Ha mecTa ¢

MOBMLLIEH PUCK OT EKCTINO3HUA.

« MpoaykTsT TpAGBA /1A Ce 3allMTaBa OT 3aMbPCABAHE 1
MEXaHWUYHU Bb3ACHCTBHUA.

+ MpoayKTsT TpAGBA /1A Ce M3MON3Ba €AMHCTBEHO C
NPUHAZANEXHOCTH OT wenglor Uk ¢ NPUHAZANEXHOC-
v, ofoBpeHn ot wenglor, KakTo 1 TpAbsa Aa 6bae
KOMGHHMpaH ¢ 0A0BpeHm npoaykTu. CriMcbK ¢ oaodpe-
HUTE NPUHAANEMHOCTU U NOAXOAALLMTE NPOAYKTH 3a
KOMGHMHMpaHe MoXe Aa GbAe HamMepeH Ha CTpaHuuara ¢
NaHHy 3a NpoAlyKTa Ha www.wenglor.com.

JlombAHUTENHa MHPOPMALIMA, KaTo HanpuMep creumdu-
KalMu 1 MHCTPYKUMM 3a eKCoaTaumna, Moxe Aa 6bae
HamepeHa Ha www.wenglor.com.
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VSeobecné bezpeénostni pokyny

+ Vyrobek neni bezpe¢nostni soucast podle smérnice
2006/42 ES (Smérnice o strojnich zafizenich).
Vyrobek neni vhodny k pouZziti v prostiedi s nebez-
pecim vybuchu.

« Vyrobek je nutno chranit pred znecisténim a mecha-
nickymi vlivy.

Vyrobek se smi pouzivat vylu¢né s pfislusenstvim
dodanym spolec¢nosti wenglor i pFislusenstvim
schvalenym spolecnosti wenglor nebo kombinovat
se schvalenymi vyrobky. Seznam schvéleného
prislusenstvi a vyrobk, které jsou vhodné pro pouziti
v kombinacich, Ize nalézt na strance s podrobnymi in-
formacemi o vyrobku na adrese www.wenglor.com.

Dalsi informace, listy s technickymi Gdaji a navody
k pouZiti naleznete na strankach www.wenglor.com.
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NoANEXar XpaHeHMIO B TeYeHHe BCEro cpoka
cnyxGbl. MoHTa)K, BBOA B 3KCMNyaTaunto 1 Texo0-
Cny>vsaHue usaenua A0/KHbI BbINOMHATLCA KBaA-
ﬂM¢MHMpDEaHHbIM nepcoHasnom B COOTBETCTBUN
C PYKOBOACTBOM MO 3Kcnayataumu. 3anpeluaetca
BHOCUTb U3MEHEHWUA B KOHCTPYKLUIO U3AENTUA.
MpousBoAnTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
NoBpEeXAEHWA U3AENTMA N KOCBEHHbIe yﬁbITKM B
pesynbTare HeCDél’IKJﬂSHHH yKaaanﬁ U HeHaane-
Kallei aKcnnyaraunu.

O6wme YKa3aHWA No TEXHUKe 6esonacHocTH

* W3nenve He ABNAETCA 3N1EMEHTOM obecneyeHuns
6e30MacHOCTH C TOUKK 3peHnA AUPEeKTUBbI EC ana
MalunHHoro obopyaosanua 2006/42/EG.

* Man He np 0 ANA Np BO

B3PbIBOONACHbIX 30HaX.

Heobxoanmo obecneunTs 3aluuTy M3AENMA OT 3arpAsHe-

HUI U MeXaHMYeCKNX BO3AGMCTBUN.

Manenme MOXXHO UCNONb30BaTh TO/ILKO C OPUrUHANBHbI-

MW KOMMNEKTYIOLMMKU wenglor, ¢ 0aoBpeHHsIMM wenglor

KOMIMAEKTyoWUMu 160 B COYETaHNM C AonyLeHHbIMKU

nsnenuAamMu. Cnucok OﬂoﬁpeHHbIX KOMIMNEKTYOLWNUX U

COBMECTUMbIX U3AENNA COAEPXXUTCA Ha CTpaHuue

13aenuA Ha caite www.wenglor.com.

Monpo6Han MHPOPMALKMA, TEXHUUECKME NacnopTa U pyKo-
BO/ICTBA MO 3KCMlyaTaluu COAEPXKATCA Ha caiite
www.wenglor.com.
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